
Salas de Cine
Home Cinemas



“El cine no es un arte que filma la vida;
el cine está entre el arte y la vida”

"Cinema is not an art that films life;
cinema is between art and life"

Jean-Luc Godard
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BUTACAS

La experiencia sensorial de tener una propia sala de cine en casa,
comienza con uno de los elementos más importantes: la Butaca.

SEATS/

The experience of having your own home theatre begins with one of
the most important elements: the seat. 

En Censys ponemos a disposición de nuestros clientes unos
asientos totalmente personalizables. Desde la propia temperatura,
hasta la vibración sonora; pasando por la inclinación o el audio de los
altavoces integrados, son algunos de los múltiples aspectos que
podrá controlar al detalle.

We at Censys offer our customers fully customizable seats. Amongst the
many functions you can deal with are adjusting the temperature,
regulate vibration according to the sound, change inclination and control
audio through integrated speakers, and so on. 

Nuestro equipo le asesorará para la elección correcta de todas las
características de sus butacas: tejido, color, tipo, tamaño, etc…

Our team is there to help you to make the right choice out of all the
possibilities for your seats: fabric, colour, type, size, etc ...
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Diseño exclusivo
Exclusive design

Color personalizable
Customizable colour

Bandeja incorporada
Built-in cup holder

Excelente comodidad ergonómica
Excellent ergonomic comfort

Tapicería de primera calidad
Premium quality upholstery

Sin puntos de sutura para la comodidad
No stitches for maximum comfort

Cabezal ajustable
Adjustable headpiece

Panel de control superior
Easy to use control panel

Independiente respaldo y reposapiés reclinable
Independent backrest and reclining footrest

Sensor de asiento con retorno automático a posición vertical
Seat sensor with automatic return to vertical position

Sistema de bajos con calidad de audio 4D
Bass system with 4D audio quality

Personalización perfecta
Perfect personalization
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CALIDAD 4K 4K QUALITY/

Disfruta de una experiencia completa con
calidad de cine profesional en 4k, con
nuestras increíbles pantallas personalizadas
adaptadas a tus necesidades. Cada cliente
tiene su pantalla, nosotros nos encargamos
en encontrarla.

Enjoy an unforgettable experience with
professional film quality in 4k, with our
incredible custom screens adapted
to your needs. We take care of finding the
right screen for every client’s needs.

No podemos hablar de nuestra propia sala de
cine en casa, sin tener instalada la pantalla
perfecta para nuestro Proyecto. La tecnología,
en este campo, evoluciona constantemente a
pasos agigantados y el departamento de I+D+i
de Censys adapta las últimas actualizaciones
para cada uno de los clientes, usando las
mejores marcas del sector.

When designing home theatres, it is essential
to install a perfect screen to be able to provide
the best quality. Their technology is constantly
evolving at a rapid pace and the research and
development department of Censys is always
aware of the latest updates to accommodate
each individual project, using the best brands
in the sector. 
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Calidad 4k
4K Quality

Pantallas enrollables
Roll up screens 

Transformaciones a medida
Customized transformations 

Fácil uso
Easy to use 

Para todo tipo de entornos
For all types of environments

Instalación inmediata
Immediate installation
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ILUMINACIÓN  LIGHTING/
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Los sistemas de iluminación integrada en la sala de cine,
proporciona el ambiente perfecto para cada momento
que se desee.

The integrated lighting system in the cinema room is meant
to create the perfect ambiance for every thinkable occasion.

Además, con los sistemas integrados de Censys, podrás
programar la iluminación de tu sala, en diferentes escenas
según el momento del día y del año en que nos encontremos.

In addition, with the integrated systems of Censys, you can set
the lighting of your room, in different scenes according to the
time of day or the season.
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AUDIO    SOUND/
El sonido es otro de los factores muy importantes a la hora
de vivir al máximo la experiencia audiovisual. El estudio de
las características del entorno y la implementación correcta
de los puntos sonoros adecuados para cada proyecto, es
clave para conseguir nuestra Sala de Cine profesional. Es
por ello, que en Censys trabajamos alrededor de los siguientes
factores tan relevantes para alcanzar este objetivo:

If you want to live a maximum audio-visual experience,
sound of course is one of the most important factors. A study
of the characteristics of the room and the correct positioning
of the speakers are key to realise a professional home cinema.
That is why Censys focuses on the following important factors
to achieve this goal:

REALISMO / REALISM 
El sector evoluciona a pasos agigantados y
nuestros departamentos implementan los
últimos sistemas envolventes de audio,
como el 7.2.4, para hacer sentir el máximo
realismo en nuestra experiencia y trabajando
con tecnología de audio de Dolby Atmos,
capaz de transmitir hasta 128 entradas de
audio simultáneamente.

The sector is evolving by leaps and bounds.
Our departments are implementing the latest
audio surround systems, for example the 7.2.4,
to get the best sound quality. By working with
Dolby Atmos audio technology, capable of
transmitting up to 128 audio inputs
simultaneously, we get amazing results.
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DISEÑO / DESIGN 
Nuestros proveedores son marcas que, no solo ofrecen la máxima calidad
de audio, sino que también son innovadores en sus diseños, ofreciendo a cada
proyecto una decoración y ambiente vanguardista y al gusto de cada cliente.

Our suppliers represent brands that not only offer the highest quality in audio,

but are also innovative in their designs, offering each project a decorative and

avant-garde atmosphere adjusted to the personal taste of each client.

PERSONALIZACIÓN / PERSONALIZATION 
Nos adaptamos al proyecto arquitectónico soñado por el cliente para su sala, con el
objetivo de integrar el sistema de audio, haciéndolo invisible y asesorando siempre
el mejor sistema para cada proyecto, tanto interior, como exterior. Para conseguirlo,
trabajamos desde el inicio, junto con ingenieros, decoradores, arquitectos,
diseñadores, etc...

We take the wished-for architecture of the room as a fact and adapt to that with the

aim of integrating the audio system in the space with the possibility of making it invisible,

always advising the best system for each project, both inside and outside. To achieve this,

we work from the start together with engineers, decorators, architects, designers, etc...
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TECNOLOGÍA / TECHNOLOGY 
En Censys trabajamos con las mejores marcas de
insonorización del mercado, que llevan a cabo una
innovación constante en la tecnología usada en los
materiales acústico. Solo así se consigue el perfecto
aislamiento de la sala, con respecto al resto de
nuestro hogar.

Censys works with the best acoustic brands in the market,
that aim for a constant innovation in the technology used in
acoustic materials. This is the only way to achieve the perfect
isolation of the room, with respect to the rest of your home.

ACÚSTICA    ACOUSTICS/

El sistema acústico es tan importante como
el de audio, por lo que se deben diseñar en
conjunto para optimizar y potenciar nuestra
experiencia del cine en casa.

The acoustic system is as important as the
audio system, so the two must be designed
together to optimize and enhance our home
theatre experience. 

INVISIBILIDAD / INVISIBILITY 
Sea cual sea la estancia a sonorizar, en Censys trabajamos
para que el sistema acústico quede totalmente integrado
en el proyecto arquitectónico, ocultando las placas en
paredes, techos, suelos, etc…

Whatever type of room that needs to have sound insulation,
at Censys we can fully integrate the acoustic system into
the architectural project, hiding acoustic-panels in walls,
ceilings, floors, etc...
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DECORACIÓN / DECORATION 
El proyecto acústico no solo debe ser técnicamente perfecto, sino
que también debe estar en armonía con la decoración y diseño
global de la casa. Buscamos siempre la alta decoración y el diseño
personalizado para los gustos de cada cliente.

The acoustic project must not only be technically perfect, but also
must be in harmony with the overall decoration and design of
the house. We always look for high-end decoration and personalized
design adapted to the tastes of each client. 
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CONTROL    CONTROL/

¿Imaginas poder programar tu sala de cine para
que esté preparada cuando llegas del trabajo?
Con los sistemas integrados de Censys podrás
crear escenas personalizadas según la época
del año, el día de la semana o la hora del día.

Can you imagine being able to program your
home cinema so that it is ready when you get
home from work? With Censys integrated systems
you can create customized scenes according to
the time of the year, the day of the week or
the time of day. 

El confort de nuestros clientes es
nuestra mayor preocupación, por
eso programamos todos los
dispositivos disponibles para que
sea cual sea y se encuentre donde
se encuentre, siempre pueda
acceder al control de su sala.

The comfort of our customers is
our biggest concern, that's why
we program all available devices
so that no matter where you are,
you can always access the control
of your cinema. 
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La perfecta experiencia audiovisual depende del completo control integrado
de factores tan importantes como la iluminación, la pantalla, el sonido, la
climatización, las butacas y en contenido. Por eso ofrecemos un amplio
abanico de variables para que se puedan personalizar hasta el más
mínimo detalle.

The perfect audio-visual experience depends on the complete integrated control
of important factors such as lighting, projection screen, sound, air-conditioning,
seats and video content. That's why we offer a wide range of options that can be
customized to the smallest detail.  
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Atender a todas las necesidades de nuestros clientes es nuestro principal objetivo.
El departamento de i+D+I de Censys, estudia cada proyecto desde el inicio y
asesora técnicamente para transformar las demandas de los clientes en su
sala de cine personalizada.

Attending all the needs of our clients is our main objective. From the beginning,
the research and development department of Censys studies each project in detail
and provides technical advice to transform the demands of clients to their
personalized cinema. 

PERSONALIZACIÓN    PERSONALIZATION/
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El briefing al comienzo del proyecto adquiere una importancia vital, ya que es el
momento de escuchar todas las peticiones de nuestros clientes e implementarlas
de un modo perfecto en el proyecto para conseguir el máximo confort. Por ello,
la eficiencia en nuestros sistemas integrados es trascendental. 

The briefing at the beginning of the project is of a vital importance, since it is
the moment that we collect all the wishes of our clients and implement them in
a perfect way in the project to achieve maximum comfort. Therefore, the efficiency
in our integrated systems is of upmost importance. 
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“Hay que llegar de la gente a los proyectos

 y no al revés”

"The goal is to go from people to the projects

  and not the other way around"

Joan Macdonald (architect)



partner

www.censys.es
638 301 933
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